
м. Київ
Договір надання послуг № 2180-Н-С

<у&?» 2024 р.

ВІЙСЬКОВИЙ ГОСПІТАЛЬ НА 100 ЛІЖОК (ВІЙСЬКОВА ЧАСТИНА А4554), в особі 
командира Криворучка Василя Олександровича, який діє на підставі Положення, затвердженого на­
казом начальника ВМКЦ ЗР від 04.11.2021 року №420, у подальшому «Замовник», з однієї 
сторони, та

Товариство з обмеженою відповідальністю “Сіменс Медицина”, в особі Представника 
Назаренко Є.М. та Представника Хандельди Р.О., які діють на підставі Довіреності № 98 від 
26.01.2024, у подальшому «Виконавець», з другого боку, також далі іменовані Сторона або Сто­
рони, уклали цей Договір, у подальшому «Договір» про наступне:

1. Предмет Договору
1.1. Виконавець зобов’язується надати послуги код ДК 021:2015 код 50420000-5 -  послуги 

з ремонту і технічного обслуговування медичного та хірургічного обладнання (Послуги з ра­
зового технічного обслуговування системи Сіо» 8еІесі ГБ (с.н. 20178)) (далі - послуги) за 
адресою Замовника: 43016, Волинська обл., місто Луцьк, ВУЛИЦЯ СЕНАТОРКИ 
ЛЕВЧАНІВСЬКОЇ, будинок 4, у подальшому «Послуги», визначені в Специфікації, що є 
невід’ємною частиною Договору та вказана у Додатку № 1 до Договору. Послуги здійснюються 
для організації ефективного забезпечення безпеки і стійкості критичної інфраструктури з 
урахуванням специфіки забезпечення окремих життєво важливих функцій, відповідно до абз. 4 пп. 
5 п. 13 Постанови Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. № 1178 “Про затвердження 
особливостей здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених 
Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні 
та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування”. Замовник зобов’язується прийняти 
Послуги згідно Актів наданих послуг та здійснити їх оплату.

1.2. До обслуговування приймається апарат Сіоз Зеїесї РП (с.н. 20178).
1.3. Виконавець не здійснює сервісне обслуговування систем документування (АОРА та інші), 

систем кондиціювання та інших допоміжних засобів до Апарату, що були вироблені компаніями, що 
не є частиною групи компаній 8іешепз НеаШііпеегз.

1.4. Технічне обслуговування може здійснювати виключно щодо Апарата, який знаходиться в 
нормальних умовах експлуатації у справному стані. Відповідно до цього, Виконавець не здійснює 
технічного обслуговування Апарату в рамках сервісного обслуговування допоки Замовник не 
замовить на підставі окремого договору запасну частину (в разі необхідності), а Виконавець не 
встановить її. Ненадання технічного обслуговування, відповідно до цього пункту Договору, не може 
вважатися порушенням зобов’язань Виконавця, а також не є підставою для зміни строку, вартості чи 
порядку оплати Послуг за цим Договором.

1.5. Обсяги закупівлі Послуг можуть бути зменшені залежно від реального фінансування 
видатків.

2. Ціна послуг та сума Договору
2.1. Ціна цього Договору становить: 35 458,33 гривень без ПДВ, ПДВ 20%: - 7 091,67 

гривень, загальна вартість договору складає з ПДВ -  42 550,00 гривень (сорок дві тисячі 
п’ятсот п’ятдесят грн. 00 коп.).

2.2. Ціна Договору може бути змінена за взаємною згодою Сторін у випадку зменшення 
обсягів закупівлі залежно від реального фінансування видатків.

3. Порядок оплати Послуг
3.1. Оплата Послуг по Договору проводиться в гривні банківським переказом грошових 

коштів на рахунок Виконавця:
ІВАХ 11А903807310000026000100021100 

ПАТ «Дойче Банк ДБУ
Ідентифікаційний код юридичної особи 40321110
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на підставі підписаних обома сторонами акту наданих послуг, на умовах відтермінування 
платежу на термін що не перевищує ЗО (тридцяти) календарних днів з моменту надання послуг.

3.2. У разі затримки бюджетного фінансування розрахунки за надані Послуги здійснюються 
протягом 5 (п’яти) банківських днів з дати отримання Замовником бюджетного призначення на 
фінансування цих послуг.

3.3. Оплата здійснюється відповідно до Постанови Кабінету Міністрів України від 9 червня 
2021 р. № 590 «Про затвердження Порядку виконання повноважень Державною казначейською 
службою в особливому режимі в умовах воєнного стану».

3.4. Оплата здійснюється за рахунок Замовника.
3.5. Приймаючи, що Виконавець несе витрати у зв’язку з підготовкою та виділенням власних 

ресурсів для виконання цього Договору, Сторони погодили, що у випадку дострокового 
розірвання/припинення дії Договору за ініціативою Замовника, або на підставі п.6.2 Договору, або у 
випадку якщо Замовник ухиляється від отримання Послуг, незалежно від того чи були Послуги 
надані Виконавцем у повному обсязі, зобов’язання Замовника щодо сплати повної загальної вартості 
Послуг за Договором залишається незмінним та діючим для Замовника до моменту повної оплати, 
в тому числі у випадку прострочення оплати до Замовника застосовуються умови відповідальності, 
згідно розділу 5 Договору.

4. Порядок надання Послуг

4.1. Строк надання Послуг: протягом 2024 року, не пізніше ЗО (тридцяти) календарних днів 
після надходження на адресу Виконавця листа від Замовника про готовність до надання послуг по 
даному Договору. Перелік послуг, що надаються згідно даного Договору, обумовлений у Додатку № 
2.

4.2. Місце надання Послуг: ВІЙСЬКОВИЙ ГОСПІТАЛЬ НА 100 ЛІЖОК (ВІЙСЬКОВА 
ЧАСТИНА А4554) 43016, Волинська обл., місто Луцьк, ВУЛИЦЯ СЕНАТОРКИ ЛЕВЧАНІВСЬКОЇ, 
будинок 4.

4.3. Результат сервісного обслуговування фіксується актом наданих послуг (один раз під час 
дії сервісного договору).

4.4. Послуги з сервісного обслуговування надаються у робочі дні з 9:00 до 17:00.
4.5. Сервісне обслуговування Апарату виконується згідно рекомендацій виробника Апарату. 

Детальна інформація міститься в Додатку № 2 до Договору. Факт надання Послуг за цим Договором 
фіксується Актом наданих послуг один раз на рік -  після технічного обслуговування Апарату, 
відповідно до п.4.8 Договору.

4.6. Для погодження деталей проведення сервісного обслуговування, Замовник зв’язується з 
по телефону +380 (68) 538-2436, а також письмово на Е-шаіІ 1іеа1<:1ісаге.иа@5Іетеп5-Ьеак1ііпеег5.сот.

4.7. Замовник може узгодити з Виконавцем дату проведення технічного обслуговування. В дату 
проведення технічного обслуговування Замовник зобов’язаний забезпечити вільний доступ до 
Апарату для спеціалістів Виконавця, а також відсутність третіх осіб в приміщенні з Апаратом, окрім 
одного належно уповноваженого представника Замовника. Протягом часу проведення технічного 
обслуговування Апарат не може експлуатуватися за своїм призначенням, що не може ні за яких 
обставин вважатися простоєм з вини Виконавця. У випадку недотримання Замовником цього пункту 
Договору, внаслідок чого спеціалісти Виконавця не зможуть виконати технічне обслуговування 
Апарата в заплановану дату, Замовний зобов’язаний сплатити вартість виїзду спеціалістів за 
стандартними тарифами Виконавця, що діяли на дату виїзду.

4.8. Замовник зобов’язаний:
- приймати від Виконавця послуги шляхом підписання Акту наданих послуг, якщо такі послуги ві­
дповідають умовам Договору;
- призначити відповідальну особу за експлуатацію техніки та зв’язок з Виконавцем;
- експлуатувати Апарат відповідно до інструкції по експлуатації і рекомендацій фірми-виробника;
- не допускати втручання у Апарат не сертифікованих фахівців.

4.9. Прийом-передача Послуг (їх результату) проводиться за місцем знаходження Замовника та 
засвідчується Актом наданих послуг, який складається Виконавцем та надається на підпис
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Замовнику. Датою надання Послуг є дата підписання Акту наданих послуг Виконавцем. Замовник 
зобов’язується повернути Виконавцю підписаний Акт наданих послуг протягом 3-х робочих днів з 
моменту його отримання. У разі виявлення недоліків у наданих послугах (їх результатах), Замовник 
зобов’язаний у зазначений термін письмово повідомити Виконавця про відмову в підписанні Акту 
наданих послуг і обґрунтувати її мотиви. Обґрунтовані претензії повинні бути задоволені 
Виконавцем протягом ЗО (тридцяти) робочих днів з моменту одержання повідомлення, після чого 
Замовнику надається на підпис новий Акт наданих послуг. Якщо в указаний строк Замовник не 
повернув Акт наданих послуг підписаним і не надав письмового обґрунтування відмови від його 
підписання, Послуги (їх результат) вважаються такими, що були надані відповідно до умов 
Договору, відповідають вимогам експлуатаційної документації виробника і обставинам, викладеним 
в Акті наданих послуг, та прийняті Замовником без будь-яких зауважень.

4.10. В разі необхідності Виконавець може використовувати для та на період додаткової 
діагностики несправності апарата оригінальні запчастини Сіменс на умовах окремого Договору. 
Встановлення таких запчастин Виконавця в апарат Замовника є тимчасовим. Замовник не набуває 
права власності на такі запчастини Виконавця. Замовник має право на придбання запчастин на 
умовах окремого договору постачання. За домовленістю Сторін запчастини, встановлені в апарат на 
період діагностики, можуть залишатися в обладнанні до їх придбання Замовником на підставі 
окремого договору постачання. Замовник несе повну матеріальну відповідальність за збереження 
власності Виконавця. Факт передачі/повернення оригінальної запасної частини Сіменс для та на 
період діагностики несправності апарата засвідчується актом прийому-передачі запчастини.

4.11. Протягом строку дії цього Договору Замовник може придбати на умовах окремого 
договору додаткові запчастини, вакуумні елементи, комплектуючі та витратні матеріали, що не 
передбачені цим Договором з урахуванням 10% знижки від звичайної вартості. Ця умова Договору 
діє виключно за умови відсутності прострочених заборгованостей Замовника перед Виконавцем за 
цим Договором чи будь-яким іншим правочином між ними.

5. Відповідальність
5.1. При простроченні проведення розрахунків за Договором (пункт 3.1. статті 3 Договору) з 

вини Замовника, Замовник має сплатити пеню у розмірі подвійної облікової ставки НБУ від 
простроченої суми за кожен день прострочення оплати. Для розрахунку приймається облікова ставка 
НБУ, яка діяла в період, за який сплачується пеня. Право стягнення індексу інфляції та 3% річних 
передбачене ст. 625 ЦК України і може застосовуватись Виконавцем на його розсуд.

5.2. Виконавець несе відповідальність за спричинені ним прямі документально підтверджені 
збитки під час надання Послуг, за виключеням втрати чи ушкоджень носіїв інформації, за що 
Виконавець не може нести відповідальність та не відшкодовує Замовнику витрати на придбання або 
відновлення втраченних даних.

5.3. За виключенням випадків злочинної халатності або навмисної недбалості:
(a) Виконавець не несе відповідальності перед Замовником згідно з умовами цього Договору 

або відповідальності за цивільні та інші правопорушення, за будь-які непрямі або подальші втрати, 
збитки, втрати права користування, виготовлення, прибутків чи відсотків; та

(b) сукупна відповідальність Виконавця перед Замовником згідно з вимогами Договору або
відповідальність за цивільні та інші правопорушення не перевищує загальну Ціну Договору за 
умови, що це обмеження не застосовується до вартості ремонту несправностей Апарату, що виникли 
з вини Виконавця ' ї

5.4. Керуючись статтею 232 Господарського кодексу України, Сторони погодили, що 
нарахування штрафних санкцій за прострочення виконання зобов'язання, що передбачені у п.5.1 
Договору, припиняється через 6 (шість) місяців від дня, коли зобов'язання мало бути виконано.

5.5. В разі втрати або пошкодження оригінальних запчастин Виконавця, встановлених в апарат 
Замовника на період діагностики в порядку, передбаченому пунктом 4.9 цього Договору, Замовник 
зобов’язується відшкодувати Виконавцю вартість втраченої/пошкодженої запчастини.

5.6. У зв’язку з діючим військовим станом в Україні, кожний виїзд інженера сервісної служби 
ТОВ «Сіменс Медицина», а також можливість проведення обслуговування розглядатиметься 
індивідуально, особливо в ті регіони де існує можлива загроза для життя. Тому, якщо на момент 
проведення технічного обслуговування, проведення діагностики несправності, проведення робіт по
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заміні запасних частин в апараті буде загрожувати небезпека співробітникам сервісної служби ТОВ 
«Сіменс медицина», Виконавець має право на власний розсуд в односторонньому порядку 
відстрочити візит/обслуговування для проведення або виконання вищезазначених робіт. При цьому 
жодної згоди Замовника таке відстрочення не потребує.

6. Призупинення виконання зобов’язань
6.1. Замовник надає право Виконавцю призупинити надання Послуг в разі порушення 

Замовником своїх зобов’язань по оплаті, про що Виконавець письмово повідомляємо Замовника.
6.2. Сторони домовились про те, що у випадку, коли період призупинення надання Послуг 

триває більше ЗО (тридцяти) робочих днів, згідно п.6.1 Договору, Виконавець має право розірвати 
Договір в односторонньому порядку

7. Форс-мажорні обставини
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання 

зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під 
час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, 
епізоотія, війна, зміни в чинному законодавстві, які безпосередньо впливають на виконання цього 
Договору, тощо).

7.2. Сторона, яка не може виконувати свої зобов'язання за цим Договором через форс-мажорні 
обставини, повинна протягом 10 (десяти) календарних днів повідомити про це іншу Сторону.

7.3 У разі ненадання доказів виникнення обставин непереборної сили в строки, встановлені п. 
8.2 Договору, Сторони погодили, що такі обставини не є обставинами непереборної сили

7.4 Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, 
які видаються Торгово-промисловою палатою України, Міністерством з надзвичайних ситуацій 
України, а у разі, якщо ці обставини виникли внаслідок внесення змін в чинне законодавство -  
інформація з друкованих видань або з офіційних сайтів Верховної Ради України чи органів 
Державної влади, яка підтверджує внесення цих змін.

7.4. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж ЗО календарних 
днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір.

8. Вирішення спорів
8.1. Спори, що можуть виникнути між Сторонами з цього Договору або у зв’язку з ним, 

вирішуються в порядку досудового (претензійного) врегулювання спору.
8.2. У разі недосягнення згоди в досудовому порядку, спори передаються на розгляд до 

Господарського суду, згідно чинного законодавства України.

9. Заключні положення
9.1. Договір складений українською мовою, у двох екземплярах, кожний із який має однакову 

юридичну силу.
9.2. Договір набирає чинності з моменту його підписання повноважними представниками й 

скріплення печатками Сторін і укладається на строк до 31.12.2024 року включно, а в частині 
гарантійних зобов’язань та грошових розрахунків - до їх виконання Сторонами відповідним чином.

9.3. Дія Договору може бути припинена за згодою Сторін, або він може бути розірваний за
рішенням господарського суду в порядку і на умовах, передбачених законодавством і умовами 
Договору. • /

9.4. Реорганізація будь-якої із Сторін або інші зміни в її статусі, складі засновників та т.і., якщо 
в результаті таких дій у такої Сторони є правонаступники, не є підставою для припинення цього 
Договору.

9.5. У будь-якому випадку припинення дії Договору, Сторони зобов’язані здійснити усі 
фінансові і майнові розрахунки (включаючи оплату штрафних санкцій і повернення коштів) 
протягом 7 (семи) банківських днів з дати припинення цього Договору.

9.6. Сторони зобов’язуються зберігати комерційну таємницю, до якої вони віднесли будь-яку 
інформацію про їх діяльність, одержану під час виконання Договору та помічену грифом 
«конфіденційно», в тому числі відносно виробництва, технології, збуту, фінансів, структури, 
управління, програмних продуктів, цін та загальної вартості Договору, інших питань діяльності
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Сторін, а також умов та порядку виконання Договору. Передача Стороною третім особам 
відомостей, що становлять комерційну таємницю, дозволяється з письмової згоди іншої Сторони, за 
виключенням випадків, коли вимога про їх надання заявлена компетентним органом та базується на 
законі. В останньому випадку розголошуюча Сторона зобов’язана негайно повідомити іншу 
Сторону про заявлену вимогу та/або передачу інформації. Умови про збереження комерційної 
таємниці зберігають свою силу протягом трьох років з моменту припинення Договору. Сторони 
зобов’язуються не здійснювати по відношенню один до одного або третіх осіб діянь, що згідно 
законодавства України можуть бути визнані недобросовісною конкуренцією, спричинити 
порушення прав на промислову та інтелектуальну власність; пов’язані з названими діяннями 
претензії та позови третіх осіб задовольняються Стороною, що порушила вимоги законодавства. 
Сторони зобов’язуються прийняти заходи, спрямовані на неухильне додержання умов даного пункту 
Договору їх персоналом, залученим до виконання Договору.

9.8. Специфікації, додаткові угоди, повідомлення та інші документи, що стосуються 
погодження, зміни, доповнення та виконання умов Договору, визнаються його складовою та 
невід’ємною частиною за умови, що вони вчинені в письмовій формі, підписані уповноваженими 
представниками Сторін, засвідчені печаткою Сторін, та відправлені рекомендованим листом з 
повідомленням про вручення або доставлені кур‘єром під розписку про одержання.

Для прискорення обміну інформацією допускається попереднє направлення документів із 
застосуванням електронних засобів зв’язку (факсимільних апаратів, електронної пошти тощо). 
Одержані таким чином копії документів або документи в електронній формі визнаються Сторонами 
як офіційні, якщо їх оригінали в електронній формі в подальшому були направлені з додержанням 
правил, передбачених частиною першою даного пункту Договору. Вимога про підтвердження 
відповідності оригіналу документів, одержаних з використанням електронних засобів зв’язку, 
підлягає задоволенню протягом 2-х робочих днів з моменту одержання.

9.10. Виконавець підтверджує, що він є платником податку на прибуток на загальних умовах, 
передбачених п. 136.1 Податкового Кодексу України. Замовник бюджетна неприбуткова установа.

9.12. Виконавець зобов’язаний скласти податкову накладну та зареєструвати її в Єдиному 
реєстрі податкових накладних у відповідності до вимог ст. 201 Податкового кодексу України, по даті 
оплати відповідно до ст. 187.7 Податкового кодексу України.

9.13. Сторони погоджуються, що всі податкові накладні до даного Договору будуть оформлені 
відповідно до діючого законодавства про електронні документи, електронний обмін документацією 
та електронний цифровий підпис з заповненням всіх обов’язкових реквізитів, з наданням 
електронного цифрового підпису уповноваженої особи та печатки.

10. ЗАХИСТ ПЕРСОНАЛЬНИХ ДАНИХ
10.1. Сторони зобов’язуються при укладенні, виконанні та після припинення цього Договору 

дотримуватися вимог законодавчих та інших нормативно-правових актів України у сфері захисту 
персональних даних, в т.ч. щодо їх отримання, обробки, зберігання, якщо інше не врегульоване 
письмовою домовленістю Сторін.

10.2. Сторони усвідомлюють, що в рамках виконання зобов’язань за цим Договором вони 
можуть обмінюватись документами або іншими даними, які містять відомості, що належать до 
персональних даних фізичних осіб (підписанти, відповідальні/контактні особи тощо). При цьому 
уповноважені представники Сторін (підписанти), укладаючи цей Договір, по відношенню до 
персональних даних зобов’язуються:

10.2.1. гарантувати отримання згоди на обробку вказаних даних від суб’єктів персональних 
даних - винятково відповідно до мети, визначеної предметом та зобов’язаннями Сторін за цим 
Договором

10.2.2. гарантувати повідомлення суб’єктів персональних даних про їх включення до 
відповідних баз та повідомлення таких осіб про їхні права, визначені законодавством;

10.2.3. надавати свою згоду, шляхом підписання цього Договору, на обробку власних 
персональних даних та вважатися повідомленим про включення його персональних даних до 
відповідної бази даних іншої Сторони та повідомленим про права, визначені законодавством.

10.3. Будь-які персональні дані, що передаються чи можуть передаватись за цим Договором, 
становитимуть конфіденційну інформацію, що не підлягає розголошенню/передачі у будь-якому
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вигляді, окрім випадків, прямо передбачених законодавством України. Про всі випадки 
розголошення/передачі персональних даних за цим Договором Сторони негайно інформують одна 
одну у письмовому вигляді.

10.4. У випадку, якщо Сторони у зв'язку з виконанням даного Договору, доручають обробляти 
персональні дані (збирати, реєструвати, накопичувати, зберігати, адаптувати, змінювати, 
оновлювати, використовувати, поширювати, знеособлювати або видаляти відомості про фізичну 
особу) одна одній, Сторона-, якій надається таке доручення набуває статусу розпорядника 
персональних даних іншої Сторони і зобов'язується виконувати вимоги законодавства про захист 
персональних даних. Вказане доручення на обробку персональних даних має бути належним чином 
оформлено документально та завірене підписами Сторін. Без документального підтвердження факту 
передачі персональних даних жодна із Сторін за даним Договором не вважається розпорядником чи 
третьою особою відповідно до будь-яких отриманих від іншої Сторони персональних даних.

10.5. Сторона, маючи статус розпорядника або третьої особи відповідно до будь-яких 
отриманих від іншої Сторони персональних даних, що належить іншій Стороні, зобов'язана 
забезпечити відповідний рівень захисту персональних даних, обробляти персональні дані тільки в 
цілях, обсязі та в строки, передбачені Договором або слідують з його предмета. По закінченню 
обробки персональних даних, передбаченої Договором, Сторона зобов'язана знищити персональні 
дані, передані їй для обробки, якщо інше не передбачено Договором або законодавством про захист 
персональних даних.

10.6. Незалежно від дій, зазначених в пп. 1.4 та 1.5 кожна Сторона гарантує, що вона одержала 
всі необхідні погодження та згоди від підписантів Договору та контактних осіб, зазначених в 
Договорі від кожної Сторони, в тому числі на зазначення в Договорі інформації та даних таких осіб 
та зобов’язується зберігати таку інформацію як конфіденційну, якщо інше не встановлено чинним 
законодавством України та, або письмовою домовленістю Сторін.

11. Юридичні реквізити Сторін.

ВИКОНАВЕЦЬ:
Товариство з обмеженою відповідальністю 
«Сіменс Медицина»
03038, м. Київ, вул. Грінченка, 4-В. 
Індивідуальний податковий номер 
403211126585
ІВАИ ИА903807310000026000100021100 
ПАТ «Дойче Банк ДБУ 
Ідентифікаційний код юридичної особи 

40321110

Назаренко Є.М.

Хандельди Р.О.

ЗАМОВНИК:
ВІЙСЬКОВИЙ ГОСПІТАЛЬ НА 100 
ЛІЖОК (ВІЙСЬКОВА ЧАСТИНА А4554)
43016,Волинська обл., місто Луцьк, ВУЛИЦЯ
СЕНАТОРКИ ЛЕВЧАНІВСЬКОЇ, будинок 4.
р/р ИА568201720343190001000004678
у ДКСУ м.Київ
МФО 820172
ЄДРПОУ 08495260
ІПН 084952603181
Ліцензія № АГ №602359 від 23.06.2011
Тел.(0332)79-30-75
Від імені Замовника

Коман, ькової частини А4554 

^ТЛВ.О. Криворучко

6



Додаток № 1
до Договору надання послуг № 2180-Н-С

від А/’ .. 2**24 Р*

Специфікація

№ Найменування послуг Кількість
одиниць

Вартість послуг, 
грн.

1. Послуги з разового технічного обслугову­
вання системи СІ08 8е1есі ГБ (с.н. 20178) 1 35 458,33

Всього, грн 35 458,33
ПДВ 20%, грн 7 091,67

Всього грн з ПДВ 42 550,00

Всього з ПДВ; сорок дві тисячі п’ятсот п’ятдесят грн. 00 коп.

Від імені Виконавця Від імені Замовника
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